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DO MINISTERIO DA AGRICULTURA, PECUARIA E
ABASTECIMENTO, no uso das atribuicdes que lhe
conferem os artigos 18 e 53 do Anexo | do Decreto n°
8.852, de 20 de setembro de 2016, tendo em vista o
disposto na Lei n2 1.283, de 18 de dezembro de 1950,
no Decreto n29.013, de 29 de marco de 2017 e o que
consta no Processos n2 21000.033637/2018-90,
resolve:

OF THE MINISTRY OF AGRICULTURE, LIVESTOCK AND
SUPPLY, in the use of the powers conferred on him by
articles 18 and 53 of Annex | of Decree No. 8,852, of
September 20, 2016, in view of the provisions of Law n?
1,283, of December 18, 1950, in Decree n2 9,013, of
March 29, 2017 and what appears in Processes n?
21000.033637 / 2018-90, resolves:
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Art.12 Ficam aprovados os procedimentos de
reconhecimento de sistemas de inspec¢do sanitaria
e habilitacdo de estabelecimentos estrangeiros
pelo Departamento de Inspec¢do de Produtos de
Origem Animal da Secretaria de Defesa
Agropecuaria do Ministério da Agricultura,
Pecudria e Abastecimento - DIPOA/SDA/MAPA, na

forma desta Instrucdo Normativa.

Art.1 The procedures for the recognition of health
inspection systems and qualification of foreign
establishments are approved by the Department
of Inspection of Products of Animal Origin of the
Secretariat of Agricultural Defense of the Ministry
of Agriculture, Livestock and Supply -
DIPOA/SDA/MAPA, in the form of this Normative
Instruction.
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Art.22 Os paises ou parte de seu territério onde nao

Art.2 The countries or part of their territory where
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grassem doencas consideradas perigosas a
seguranca sanitaria animal nacional, de acordo
com o que determina a legislacdo brasileira
especifica, e que desejam exportar produtos de
origem animal para o Brasil, estdo sujeitos:

| - ao prévio reconhecimento da equivaléncia de seus
sistemas de inspecdo sanitaria;

Il - a habilitacdo dos estabelecimentos interessados;

there are no diseases considered dangerous to
national animal health security, according to what
is determined by the specific Brazilian legislation,
and who wish to export products of animal origin
to Brazil, are subject to:

| - prior recognition of the equivalence of its health
inspection systems;
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Il - the qualification of interested establishments; and -3 &0 R T 02
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Il - ao registro dos produtos de origem animal no Il - the registration of products of animal origin in -3+ 3 A & % & (DIPOA)
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Art.32 Para o reconhecimento da equivaléncia de que Art.3 For the recognition of the equivalence referredto | % 3 1% 5307 % 2% % | 2 SNAER
trata o inciso | do art. 29, as autoridades in item | of art. 2, the competent authorities of the E R T ENE zﬁeﬁj hd R A
competentes dos paises com interesse em countries interested in exporting products of el mﬂ R -B Y B

exportar produtos de origem animal ao Brasil
devem responder aos questionadrios técnicos
fornecidos pelo DIPOA, relativos as competéncias,
atribuicdes, atividades e metodologias da inspecao
veterinaria, bem como as legislacbes e

regulamentos sanitarios correspondentes.

Paragrafo Unico. Os questionarios técnicos serdo

elaborados pelas areas técnicas competentes da
Secretaria de Defesa Agropecuaria - SDA,

animal origin to Brazil must answer the technical
guestionnaires provided by DIPOA, regarding the
competences, attributions, activities and
methodologies of veterinary inspection, as well as
the corresponding health laws and regulations.

Single paragraph. The technical questionnaires will be
prepared by the competent technical areas of the
Secretariat for Agricultural Defense - SDA, covering
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abrangendo a saude animal e a inspecao de animal health and the inspection of products of Bl hASRE &
produtos de origem animal e, quando necessario, animal origin and, when necessary, in the g T ’e% 11* S B EHE
subsidiariamente, os insumos pecuarios, alternative, livestock inputs, laboratories and BhaTE 5L ’E’T o

laboratorios e os residuos e contaminantes.

residues and contaminants.

Art.42 O pais interessado deve formalizar seu pleito
pelas vias diplomaticas oficiais, com informacdes
sobre os produtos e respectivas categorias de
produtos de origem animal que pretende exportar
ao Brasil, incluindo as espécies animais,
processamento tecnolégico e a lista de
estabelecimentos fabricantes.

Paragrafo Unico. As categorias de produtos de origem
animal devem ser informadas com base nos
processos tecnoldgicos a que sao submetidos os
produtos e sua relacdo com os tratamentos de
mitigacdo de riscos a saude animal ou a saude
publica.

Art.4 The interested country must formalize its claim
through official diplomatic channels, with
information about the products and respective
categories of products of animal origin that it
intends to export to Brazil, including animal
species, technological processing and the list of
manufacturing establishments.

Single paragraph. The categories of products of animal
origin must be informed based on the
technological processes to which the products are
subjected and their relationship with the
treatments for mitigating risks to animal health or
public health.
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Art.52 A solicitagao de reconhecimento de equivaléncia

do sistema de inspecdo sanitdria sera avaliada,
inicialmente, pelo Departamento de Saude Animal
da Secretaria de Defesa Agropecudria do
Ministério da Agricultura, Pecudria e

Abastecimento - DSA/SDA/MAPA, para verificacdo

Art.5 The request for recognition of equivalence of the
sanitary inspection system will be evaluated,
initially, by the Department of Animal Health of
the Secretariat of Agricultural Defense of the
Ministry of Agriculture, Livestock and Supply - DSA
/ SDA / MAPA, for verification of impediments or
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de impedimentos ou restricdes técnicas sob o restrictions techniques in terms of animal health NfEd iE i T e
aspecto da saude animal e definicdo dos requisitos and definition of the applicable health
sanitdrios aplicaveis. requirements.
Art.62 Havendo avaliacdo favoravel pelo DSA, os Art.6 If there is a favorable evaluation by the DSA, % 60F iEP R (DSA) i d
pedidos de reconhecimento devem ser requests for recognition must be submitted to 3 = 0 Rl @.’-A’F" TR
submetidos a andlise do DIPOA e, quando DIPOA analysis and, when necessary, to the other d &5 kA & 2 (DIPOA)

necessario, as demais dreas competentes da SDA.

competent areas of the SDA.
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Art.72 O DIPOA realizara a avaliacdo das informacoes
contidas nos questionarios encaminhados pelos
paises interessados em exportar produtos de
origem animal ao Brasil, com o objetivo de

verificar a equivaléncia com o servico de inspecdo

Art.7 DIPOA will carry out the evaluation of the
information contained in the questionnaires sent
by the countries interested in exporting products
of animal origin to Brazil, with the objective of
verifying the equivalence with the Brazilian
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veterindria brasileiro. veterinary inspection service. A e
Art.82 Uma vez que as informacdes sejam consideradas | Art.8. Once the information is considered equivalent, % 8iF - & ’?‘1‘ 7rﬁ»’$ PR
equivalentes, o DIPOA enviara missao veterindria DIPOA will send a veterinary mission to check the w47 A 516 % & (DIPOA)#-
para verificacdo do sistema de inspecdo e inspection system and visit the establishments. :fg TRBR F? | R R EAL
proceder visita aos estabelecimentos. WhRT R PRS-
Paragrafo Unico. A critério do DIPOA, pode ser Single paragraph. At the discretion of DIPOA, a prior WMrEx o R ELSTERT
dispensada a realizacdo de visita prévia de assessment visit of foreign establishments with an SUIRI SOIEN il i S <

avaliagao de estabelecimentos estrangeiros com

interesse em exportar produtos de origem animal

interest in exporting animal products of low health
risk to Brazil, under the aspects of public and
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de baixo risco sanitario ao Brasil, sob os aspectos animal health, may be waived if the result of the PR 'GP R A SR 2
de saude publica e saude animal, caso o resultado analysis of the questionnaires technicians is EAER R
da analise dos questiondrios técnicos seja favorable.
favoravel.

Art.92 Em decorréncia de negocia¢des ou tratativas Art.9 As a result of bilateral negotiations or 91E Bd AR FEER
bilaterais com o pais e, a critério do DIPOA, podem negotiations with the country and, at the B o EEATRI RS R
ser definidos procedimentos complementares para discretion of DIPOA, complementary procedures ORLE 5 ATH A SRR B
habilitagdo  de novos estabelecimentos may be defined for the qualification of new foreign ¥ kA &1 % % (DIPOA)F &
estrangeiros ou inclusdo de novas categorias de establishments or inclusion of new categories of AT EE 4315’»75 AR/ o iE
produtos, estabelecida a obrigatoriedade de products, establishing the obligation to complete TR RERIFOBEREE
preenchimento e envio de questionario individual and send an individual questionnaire of A F R enig it o
de estabelecimentos, bem como serem fixados establishments, as well as the term of validity of
prazos de vigéncia das habilitacdes. the qualifications.

Art.10 A habilitacdo de estabelecimento estrangeiro Art.10 The qualification of a foreign establishment will % 101F R F LY BT
sera concedida nas seguintes formas: be granted in the following ways: 2 e L

| - habilitagdo planta a planta, modalidade que | - plant-to-plant qualification, a modality that -3 B8 —d &5 h A 518

consiste na obrigatoriedade de visita individual
para avaliacdo de cada estabelecimento
interessado em exportar produtos de origem
animal ao Brasil, pelo DIPOA; ou

Il - habilitacdo por indicacdo pela autoridade
sanitaria estrangeira, modalidade na qual a
habilitagao de novos estabelecimentos ou inclusao

consists of mandatory individual visits to assess
each establishment interested in exporting
products of animal origin to Brazil, through DIPOA;
or

Il - qualification by indication by the foreign health
authority, a modality in which the qualification of

new establishments or inclusion of new categories
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de novas categorias de produtos podera ser
realizada por indicacdo da autoridade sanitaria do
pais estrangeiro e posterior homologacao pelo
DIPOA, podendo ser dispensada a visita prévia aos
estabelecimentos indicados.

of products may be carried out by indication of the
health authority of the foreign country and
subsequent approval by DIPOA, and prior visit to
establishments may be waived indicated.
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Art.11. O pais que ja teve seu sistema de inspecdo

sanitaria reconhecido como equivalente ao do

Brasil para determinada area ou espécie animal,

pode requerer a extensdo do reconhecimento para

outras areas ou espécies animais, devendo, para
tanto, complementar as informacdées do
guestiondrio de que trata o art. 32 sobre a cadeia

produtiva a ser incluida.

§12 Caso a avaliacdo documental para extensao de

reconhecimento do sistema de inspecdo sanitaria
seja favoravel, o DIPOA pode dispensar a prévia
realizacdo de missdo ao pais, para concessao
proviséria da extensao da equivaléncia, devendo a
avaliacdo local ser postergada até a proxima
missao.

§29, A dispensa de missdo de que trata o § 12

anterior somente podera ser realizada quando as

Art.11. The country that has already had its health

inspection system recognized as equivalent to that
of Brazil for a certain area or animal species, may
request the extension of the recognition to other
areas or animal species, and, for that, must
complement the questionnaire information.
referred to in art. 3rd on the production chain to
be included.

§1 If the documentary assessment for extension of

recognition of the health inspection system is
favorable, DIPOA may dispense with the previous
accomplishment of a mission to the country, for
provisional concession of the extension of
equivalence, and the local assessment should be
postponed until the next mission.

§2. The mission waiver referred to in the previous § 1

can only be carried out when the inspection
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atividades de inspecdo de produtos de origem
animal das novas dreas ou espécies animais, forem
realizadas pelo mesmo 6rgdo ou instituicdo
competente no pais de origem ja reconhecido
como equivalente ao nacional.

activities of products of animal origin from the
new areas or animal species are carried out by the
same competent body or institution in the country
of origin already recognized as equivalent to the
national one.
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Art.12. Os relatérios das missdes estrangeiras devem
ser elaborados, em sua versao preliminar, no prazo
de 60 (sessenta) dias contados do término da
missdo, devendo ser disponibilizados para
comentarios e proposi¢cdo de agbes para
atendimento as recomendacdes pela autoridade
sanitaria competente no pais estrangeiro, por igual
periodo.

Paragrafo Unico. Apds a analise dos comentarios e das
acoes propostas pelo pais estrangeiro, deve ser
elaborado, no prazo de trinta dias, o relatdrio final
da missdo, o qual deve ser divulgado pelo DIPOA
no sitio eletrénico do MAPA.

Art.12. The reports of foreign missions must be
prepared, in their preliminary version, within 60
(sixty) days from the end of the mission, and must
be made available for comments and proposals for
actions to comply with the recommendations by
the competent health authority in the foreign
country, for the same period.

Single paragraph. After the analysis of the comments
and actions proposed by the foreign country, the
final report of the mission must be prepared,
within thirty days, which must be published by
DIPOA on the MAPA website.
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Art.13. Em decorréncia das negociacdes ou tratativas
bilaterais com o pais estrangeiro e a critério da
SDA, as missdes veterinarias brasileiras podem ser

custeadas, total ou parcialmente, pelo pais que

Art.13. As a result of bilateral negotiations or
negotiations with the foreign country and at the
discretion of the SDA, Brazilian veterinary missions
may be paid, in whole or in part, by the country
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pretende exportar produtos de origem animal ao that intends to export products of animal origin to TERAAGT %"\%5 Ay E

Brasil.

Brazil.
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Art.14. Os estabelecimentos interessados em exportar
produtos de origem animal ao Brasil devem
atender aos requisitos previstos na legislacdo e
regulamentos brasileiros especificos referentes:

| - as condicGes das instalagdes fisicas,
equipamentos, fluxograma operacional e
higienizagao industrial;

Il - formulacdo, processos tecnolégicos, embalagem e
rotulagem dos produtos de origem animal;

Il - aplicacdo de boas praticas de fabricacdo e
metodologias de garantia de inocuidade dos
alimentos baseados nos principios da andlise de
perigos e pontos criticos de controle - APPCC; e

IV - bem-estar animal.

Art.14. Establishments interested in exporting products
of animal origin to Brazil must meet the
requirements provided for in specific Brazilian
legislation and regulations regarding:

| - the conditions of physical facilities, equipment,
operational flowchart and industrial hygiene;

Il - formulation, technological processes, packaging
and labeling of products of animal origin;

Il - application of good manufacturing practices and
food safety guarantee methodologies based on
the principles of hazard analysis and critical
control points - HACCP; and

IV - animal welfare.
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Art.15. Concluidos os procedimentos de avaliacdo
dispostos nesta Instrugao Normativa e, caso o
parecer seja favordvel para a equivaléncia com o
sistema de inspecdo sanitdria brasileiro, o DIPOA
emitird declaracdo de reconhecimento do pais
como apto a exportar produtos de origem animal
ao Brasil.

Art.15. Completed the assessment procedures provided
for in this Normative Instruction and, if the
opinion is favorable for equivalence with the
Brazilian health inspection system, DIPOA will
issue a declaration of recognition of the country as
able to export products of animal origin to Brazil.

L A s
ELARB S T
Mk RS B RA
F 4 5 B (DIPOA) %% * 2% B
TR RA S L
PG 5 I




AP D EREBHRAFREL R SL RPN FRMH 2 52 (3R 1 1100201)

Paragrafo Unico. Na declaracdo de reconhecimento de
equivaléncia devem constar informacdes sobre os
produtos e respectivas categorias de produtos de
origem animal autorizados por drea ou espécies
animais, a modalidade de habilitacdo de novos
estabelecimentos ou inclusdo de produtos e
requisitos adicionais estabelecidos.

Single paragraph. The declaration of recognition of
equivalence must contain information about the
products and respective categories of products of
animal origin authorized by area or animal species,
the type of qualification of new establishments or
inclusion of products and additional requirements
established.
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Art.16. Os modelos de certificados sanitarios
internacionais de importacao devem ser
divulgados pelo DIPOA, para conhecimento e
verificacdo nos pontos de ingresso, bem como

reinspecdo pelos setores competentes.

Art.16. The models of international import health
certificates must be disclosed by DIPOA, for
knowledge and verification at entry points, as well
as re-inspection by the competent sectors.
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Art.17. O DIPOA atualizara e disponibilizara no sitio
eletrénico do MAPA a lista de paises,
estabelecimentos e categorias de produtos de

origem animal autorizados a exportacao ao Brasil.

Paragrafo Unico. A lista de produtos autorizados
observard os critérios das categorias mencionadas
no art. 49.

Art.17. DIPOA will update and make available on the
MAPA website the list of countries, establishments
and categories of products of animal origin
authorized for export to Brazil.

Single paragraph. The list of authorized products will
comply with the criteria of the categories
mentioned in art. 4th.
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Art.18. A SDA, subsidiada pelo DSA, poder3, a qualquer

momento, suspender total ou parcialmente as

Art.18. The SDA, subsidized by the DSA, may, at any
time, totally or partially suspend imports of
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importacdes de produtos de origem animal de
paises acometidos por enfermidades que

representem risco a saude animal.

products of animal origin from countries affected
by diseases that represent a risk to animal health.
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Art.19. O DIPOA realizara auditorias periddicas aos
paises de equivaléncia reconhecida, bem como
nos estabelecimentos habilitados, visando
assegurar a manutencao das condi¢bes aprovadas,
podendo suspender, total ou parcialmente, a
gualquer tempo, a aprovacao dos paises ou a
habilitagdo dos estabelecimentos, nos seguintes
Casos:

| - comprometimento do sistema de inspecao
sanitaria; ou
Il - comprometimento do padrdo higiénico-sanitario

dos estabelecimentos e seus respectivos produtos.

Art.19. DIPOA will carry out periodic audits to countries
of recognized equivalence, as well as in qualified
establishments, aiming to ensure the maintenance
of the approved conditions, being able to suspend,
totally or partially, at any time, the approval of
countries or the qualification of establishments, in
the following cases:

| - compromise of the health inspection system; or

Il - compromise of the hygienic-sanitary standard of
the establishments and their respective products.
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Art.20. O DIPOA podera suspender, total ou
parcialmente, a aprovacdo dos paises ou a
habilitagdo dos estabelecimentos, nos seguintes
casos:

| - deteccdo de violagdes a legislacdo brasileira por
ocasido da reinspecdo de produtos de origem
animal importados;

Il - quando a autoridade sanitaria do pais de origem

Art.20. DIPOA may suspend, totally or partially, the
approval of countries or the authorization of
establishments, in the following cases:

| - detection of violations of Brazilian legislation
when re-inspecting imported animal products;

Il - when the health authority of the country of origin
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deixar de cumprir e informar ao Brasil as agdes
corretivas e preventivas adotadas para as
violagbes detectadas; ou

lll - quando a autoridade sanitdria do pais de origem
deixar de apresentar informacdes solicitadas pelo
Brasil.

fails to comply and inform Brazil of the corrective
and preventive actions taken for the detected
violations; or

lIl - when the health authority of the country of
origin fails to present information requested by
Brazil.
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Art.21. A ocorréncia de irregularidades graves que
representem risco a saude publica ou constantes
reincidéncias, a juizo do Diretor do DIPOA, podera
determinar a exclusdo de todos os
estabelecimentos estrangeiros do género, ou
mesmo do pais, como um todo.

Art.21. The occurrence of serious irregularities that
represent a risk to public health or constant
recurrences, in the opinion of the Director of
DIPOA, may determine the exclusion of all foreign
establishments of the kind, or even the country, as
a whole.
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Art.22. A autoridade sanitaria do pais estrangeiro que
tenha o sistema de inspecdo sanitaria considerado
equivalente ao brasileiro deve solicitar a
habilitacdo dos estabelecimentos por meio de
sistema informatizado disponibilizado no sitio
eletrénico do MAPA.

Art.22. The health authority of the foreign country that
has the health inspection system considered
equivalent to the Brazilian must request the
authorization of the establishments through a
computerized system made available on the MAPA
website.
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Art. 23. O DIPOA fica autorizado a atualizar, homologar
e divulgar a lista de paises estrangeiros
autorizados a exportar para o Brasil, mediante o
cruzamento das informacodes referentes aos
estabelecimentos estrangeiros ja habilitados e o

Art. 23. DIPOA is authorized to update, approve and
disseminate the list of foreign countries authorized
to export to Brazil, by crossing the information on
foreign establishments already authorized and the
history of imports of products of animal origin.
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histérico de importacdes de produtos de origem
animal.

Paragrafo unico. O DIPOA fica autorizado a excluir os
estabelecimentos estrangeiros que ndo realizarem
comércio com o Brasil num periodo de 5 (cinco)

anos.

Single paragraph. DIPOA is authorized to exclude
foreign establishments that do not trade with
Brazil in a period of 5 (five) years.
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Art.24. Esta Instrugao Normativa entra em vigor na data
de sua publicacao.

Art.24. This Normative Instruction takes effect on the
date of its publication.
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